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Column 2 . . . . . . . . . . . . . . 182–189
Column 3 . . . . . . . . . . . . . . 190–201
Column 4 . . . . . . . . . . . . . . 201–213
Column 5 . . . . . . . . . . . . . . 213–224
Column 6 . . . . . . . . . . . . . . 224–232
Column 7 . . . . . . . . . . . . . . 232–239
Column 8 . . . . . . . . . . . . . . 240–249
Column 9 . . . . . . . . . . . . . . 250–260
Column 10 . . . . . . . . . . . . . 260–267
Column 11 . . . . . . . . . . . . . 268–273
Column 12 . . . . . . . . . . . . . 273–282
Column 13 . . . . . . . . . . . . . 285–288
Column 14 or “14” . . . . . . . . 289–293
Column 14 . . . . . . . . . . . . . 294–304
Column 15 . . . . . . . . . . . . . 304–310

B04
Column 1 . . . . . . . . . . . . . . 214–230
Column 2 . . . . . . . . . . . . . . 232–247
Column 3 . . . . . . . . . . . . . . 241–263
Column 4 . . . . . . . . . . . . . . 260–273
Column 5 . . . . . . 286–289 and 294–304

Column 6 . . . . . . 296–310 and 312–317
Column 7 . . . 312–317, 275–285, 474–479
Column 8 . . . . . . 318–328 and 475–479
Column 9 . . . . . . 328–330 and 476–481

L01
Column 1 . . . . . . . . . . . . . . 171–196
Column 2 . . . . . . . . . . . . . . 190–212
Column 3 . . . . . . . . . . . . . . 203–229
Column 4 . . . . . . 225–239 and 485–488
Column 5 . . . . . . . . . . . . . . 233–245
Column 6 . . . . . . . . . . . . . . 250–266
Column 7 . . . . . . 261–276 and 483–485
Column 8 . . . . . . 285–288 and 481–483
Column 9 . . . . . . . . . . . . . . 289–293
Column 10 . . . . . . . . . . . . . 294–310
Column 11 . . . . . . . . . . . . . 474–479
Column 12 . . . . . . . . . . . . . 476–481

L01 (V.T.) = L01 (Vulture Text)
Column x+1 . . . . . . . . . . . . 332–340
Column x+2 . . . . . . . . . . . . 340–347
Column x+3 . . . . . . . . . . . . 347–354
Column x+4 . . . . . . . . . . . . 354–358
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Postscript

On July 27th, 2005, Karl-Theodor Zauzich received from Hilde Lü ddeckens photo-
graphs from the papers of Professor Erich Lü ddeckens. Among these was a photograph 
of P. Michigan 6128, which could be immediately recognized as belonging to the 
lengthy manuscript of the Book of Thoth in the Louvre designated by us as L01. The 
new fragment, for which we propose the designation L01.20, is parallel to            
B06+B06.1+B06.2, col. 2 (plate 34). This new parallel  permits us  to  place  exactly  the  
hitherto unplaced B06.5 (plate    36); it belongs at the top of the column between the frag-           
ments B06.1 and B06 (plate     34). This discovery results in several changes in our under-         
standing of B06, B06.1, B06.2, and B06.5, which we will publish elsewhere. We thank 
Professor Traianos Gagos of the University of Michigan with whom we have corre-
sponded concerning this fragment.

R.||J. and K.-Th.||Z.
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Foreword of the Reprint

The editors were naturally pleased when Dr. Barbara Krauss, the Director of Harrassowitz 
Verlag, proposed to reprint the 2005 editio princeps of the Book of Thoth. Over the years 
numerous scholars and interested laypersons had queried us as to where they might obtain 
a copy, but the book had rather quickly sold out. In addition to the text, this reprint of 
the editio princeps contains all the photographs published in the fi rst printing, but altered 
slightly in size and rearranged in a few cases so as to fi t into DIN A4 format. We empha-
size that this is a reprint and not a revised edition of the Book of Thoth. Since there have 
naturally been many advances in the reconstruction since the 2005 publication, we have 
inserted an “N” on a few plates (but not all) in order to warn the user that the position 
of a fragment or column has been changed since the initial publication. The reprint may 
be perhaps best understood as a prelude to the forthcoming Volume Three of the Book of 
Thoth, which will present a revised transliteration, translation, notes, glossary, and digital 
facsimiles (incorporating changes made in the reconstruction since 2005), as well as edi-
tions of numerous „new“ fragments. Volume Three will take into account the considerable 
progress made on the understanding of the composition by the editors and other scholars 
since the publication of the editio princeps in 2005. However, the forthcoming volume will 
neither contain photographic images already published in this editio princeps nor will the 
commentary repeat points adequately made therein. The forthcoming Volume Three is 
intended rather to be used in conjunction with the 2005 editio princeps reprinted here. 
Our semi-popular volume, Conversations in the House of Life (Harrassowitz Verlag, 2014), 
offers a translation which refl ects more closely our current understanding of the compo-
sition, but that volume omitted the transliteration and apparatus which would provide the 
evidence for the translation. The forthcoming Volume Three will supply these necessities, 
as well as an abundance of other aids which should help future scholars who, we hope, will 
advance our understanding of the Book of Thoth. In conclusion we wish to express our 
profound gratitude to Dr. Krauss, who has so often proven herself to be a friend of Thoth. 
The authors are also deeply grateful to Herr Jens Fetkenheuer for his expert technical help 
in the preparation of this special reprint edition. 

Richard Jasnow
Karl-Th. Zauzich
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